
 
 

187/15 

Zmluva o dielo  
Uzatvorená podľa § 536 zákona č. 513/1991 Zb.  v znení zmien a doplnkov Obchodného 

zákonníka 
 
 

1. Objednávate ľ :     Fakultná nemocnica Trenčín  
Sídlo:                      Legionárska 28, 911 71 Trenčín 
Právna forma:           
Štatutárny orgán:    MUDr. Stanislav Pastva – riaditeľ FN Trenčín 
      
Osoby oprávnené na rokovanie   
- vo veciach zmluvných:           MUDr. Stanislav Pastva - riaditeľ FN Trenčín 
-        vo veciach technických  
          technický dozor :                   Ing.  Jaroslav Šimno – technický námestník  

         Ing. Dagmar Ulianková - vodohospodár 
IČO:                        00610470 
DIČ:      2021254631 
IČ DPH:     SK2021254631 
Bankové spojenie:    Štátna pokladnica Bratislava 
Číslo účtu:                 7000280438/8180 
Telefón:      032/6566 421 
E-mail:     dagmar.uliankova@fntn.sk     

( ďalej len „objednávateľ“) 
 
 
 

2. Zhotovite ľ:       TRIMONT s.r.o.  
Sídlo:                                            Dolný Šianec 1, 911 48 Tren čín                                           
Právna forma:             spoločnosť s ručením obmedzeným             
Štatutárny orgán:          Miroslav Ivaňo – konateľ spoločnosti            
 
Osoby oprávnené na rokovanie                    
- vo veciach zmluvných:          Miroslav Ivaňo – konateľ a riaditeľ spoločnosti 
- vo veciach technických: Miroslav Ivaňo, Marián Babulic - stavbyvedúci  
-    stavebný dozor                      Ing. Matúš Bečár – evidenčné čislo 10637 

 
IČO:                        36302759   
DIČ:      2020175355 
IČ DPH:                  SK2020175355                      
Bankové spojenie:     
číslo účtu:                   
Telefón:       
E-mail:       

( ďalej len „zhotoviteľ“) 
 
 

Článok 1. Predmet zmluvy  
 
1.1 Predmetom tejto zmluvy o dielo (ďalej len ,zmluva“) je záväzok zhotoviteľa vykonať 

a odovzdať pre objednávateľa dielo (ďalej aj len ako „dielo“) v rozsahu a za podmienok 
vymedzených  v tejto zmluve, v zhotoviteľom predloženej cenovej ponuke a v  projektovej 
dokumentácii vypracovanej autorizovaným projektantom Ing. Fiamom Jánom Trenčín, J. 
Kráľa 1088/4,  ktorým je : 

 
 „Oprava vonkajšej kanalizácie na budove onkológie.“    

 



 

 

1.2 Projektová dokumentácia uvedená v bode 1.1 tejto zmluvy tvorí Prílohu č. 2 tejto zmluvy, 
ako jej neoddeliteľnú súčasť. 

 
 

Článok 2. Termín plnenia  
 

2.1 Termín realizácie diela je určený nasledovne:  
 začatie   najneskôr   01/09/2015  
 ukončenie   30/09/2015  

2.2 Termín zápisničného odovzdania a prevzatia diela je najneskôr do 5 dní od ukončenia prác 
podľa predchádzajúceho bodu. Dielo sa považuje za zhotovené jeho odovzdaním 
objednávateľovi podľa predchádzajúcej vety. 

2.3 Zhotoviteľ musí bez meškania, najneskôr do 24 hodín  písomne oboznámiť objednávateľa 
o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu diela a má za následok 
predĺženie zmluvnej lehoty dodania diela, a následne to vyznačiť v stavebnom denníku. 

2.4 Zhotoviteľ je povinný začať vykonávať práce do päť (5) pracovných dní odo dňa prevzatia 
staveniska, v opačnom prípade má objednávateľ právo odstúpiť od zmluvy.  
 
 

Článok 3. Cena diela 
 

3.1 Cena za dielo je pevná a  nemenná a bude platná počas celej doby plnenia zmluvy, bez 
nároku na úpravu jednotkových cien a zahŕňa všetky náklady zhotoviteľa nevyhnutné na 
riadne vykonanie diela v rozsahu podľa tejto zmluvy a súťažných podkladov.  

          Cena je vytvorená na základe rozpočtu ako súčet súčinov jednotkových cien a množstiev 
všetkých položiek uvedených v súpise položiek. Rozpočet tvorí ako Príloha č. 1 tejto Zmluvy 
jej neoddeliteľnú súčasť a má informatívnu povahu. 
   
Cena za dielo je nasledovná:  

 
Cena bez DPH v EUR :     3 541,41 € 
DPH 19 % Sk :              708,28 €   
Cena spolu s DPH v EUR:       4 249,60 €   
slovom : štyritisícdvestoštyridsa ťdeväť €, šesťdesiat centov  
 
3.2 Cena bola vypracovaná v rozsahu objednávateľom predložených súťažných podkladov a 

výkazu výmer, oceneného zhotoviteľom. 
3.3 Cena je stanovená v súlade so zákonom č.18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č.87/1996 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č.18/1996 Z.z.o cenách, v znení 
neskorších predpisov.  

3.4 Jednotkové ceny uvedené v ponuke pokrývajú všetky zmluvné záväzky a všetky náležitosti 
nevyhnutné na riadne vykonanie a odovzdanie diela v rozsahu podľa tejto zmluvy a 
súťažných podkladov.  

3.5 Prijaté jednotkové ceny sú záväzné v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov. Jednotkové ceny sú spracované k dátumu podania ponuky a platia 
po celú dobu plnenia tejto zmluvy. 

3.6 Pre ocenenie naviac prác, pre ktoré neboli dohodnuté zmluvné jednotkové ceny, predloží 
zhotoviteľ cenové kalkulácie aj s podkladmi pre ich výpočet. Zhotoviteľ spracuje a predloží 
spolu s kalkulačným vzorcom databázu vstupných údajov, spracovanú najneskôr ku dňu 
vypracovania novej jednotkovej ceny, ktorú predloží zhotoviteľ objednávateľovi vo forme 
tlače potvrdené oprávnenou osobou. 

3.7 Zhotoviteľ bude akceptovať zníženie ceny v prípade, ak sa časť diela  na podnet 
objednávateľa nebude realizovať. 
 
 
 



 

Článok 4. Platobné podmienky 
 

4.1 Zhotoviteľovi prislúcha úhrada len za skutočne vykonané práce.  
4.2 Nárok na zaplatenie ceny diela zhotoviteľovi vzniká a fakturácia bude uskutočnená po 

ukončení diela podľa bodu 2.1. tejto zmluvy a jeho odovzdaní objednávateľovi podľa bodu 
2.2 tejto zmluvy .  

4.3 Podkladom pre fakturáciu bude odsúhlasený súpis prác potvrdený  stavebným dozorom 
zhotoviteľa a technickým dozorom objednávateľa, ktorý zhotoviteľ doloží k faktúre.  

4.4 Práce, ktoré zhotoviteľ vykoná bez súhlasu objednávateľa alebo odchýlne od súťažných 
podkladov nebudú uhradené. 

4.5 Splatnosť faktúry je 30 dní od jej doručenia do sídla objednávateľa. 
4.6 Zhotoviteľ je povinný na každé zdaniteľné plnenie podľa tejto zmluvy vystaviť faktúru – 

daňový doklad v súlade s platným zákonom o dani z pridanej hodnoty a objednávateľ je 
povinný túto faktúru vrátane DPH v lehote splatnosti uhradiť.  

4.7 Každá faktúra vystavená zhotoviteľom bude obsahovať nasledovné údaje : 
• označenie povinnej a oprávnenej osoby, adresu, sídlo 
• číslo zmluvy, objednávky 
• číslo daňového dokladu 
• deň odoslania, deň splatnosti faktúry a deň zdaniteľného plnenia 
• označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť 
• fakturovanú sumu 
• označenie diela 
• pečiatku a podpis oprávnenej osoby 
• ďalšie údaje v zmysle zákona o DPH 
• súpis skutočne vykonaných prác  
• pečiatku a podpis oprávneného zástupcu zhotoviteľa 

4.8 Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti určené všeobecne záväzným právnym predpisom 
alebo dohodnuté touto zmluvou, má objednávateľ právo vrátiť ju do termínu splatnosti 
zhotoviteľovi na prepracovanie. Oprávneným vrátením faktúry prestáva platiť pôvodná 
lehota splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry 
objednávateľovi. 

4.9 V prípade zmeny čísla účtu je túto skutočnosť zmluvná strana povinná písomne oznámiť 
druhej zmluvnej strane v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy o doručovaní. 
 

 
Článok 5. Zmluvné sankcie 

 
5.1 V prípade omeškania zhotoviteľa s odovzdaním diela má objednávateľ nárok na zmluvnú      

pokutu vo výške 0,05% z ceny diela s DPH uvedenej v bode 3.1 tejto zmluvy za každý deň 
omeškania.  

5.2 V prípade omeškania objednávateľa so zaplatením faktúr má zhotoviteľ nárok na úroky 
z omeškania určené podľa zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov.  
 
 

Článok 6. Záru čná doba,  zodpovednos ť za vady   
 

6.1 Záručná doba na stavebné práce: je  60 mesiacov  
6.2 Záručná doba začína plynúť dňom písomného prevzatia diela objednávateľom na základe 

písomného odovzdávacieho – preberacieho protokolu podľa bodu 2.2 a čl 8 tejto zmluvy. 
Počas záručnej doby zodpovedá zhotoviteľ za vady diela a  je povinný  ich na požiadanie 
objednávateľa odstrániť na svoje náklady do 4 kalendárnych dní od ich nahlásenia 
objednávateľom zhotoviteľovi, ak si strany s prihliadnutím na povahu vady písomne 
nedohodnú v konkrétnom prípade inú lehotu. 

6.3 Uznanie reklamovanej vady diela je zhotoviteľ povinný písomne potvrdiť do 24 hodín odo 
dňa doručenia reklamácie, pričom túto lehotu je zhotoviteľ povinný dodržať aj v prípade, ak 
reklamované vady odmieta uznať. 



 

6.4 Zhotoviteľ ručí za to, že dielo má v dobe prevzatia diela zmluvne dohodnuté vlastnosti a že 
zodpovedá technickým predpisom a platným normám a že nemá vady, ktoré by rušili alebo 
znižovali hodnotu alebo schopnosť jeho používania na obvyklé alebo zmluvne 
predpokladané účely. 

6.5 Prípadné pochybnosti budú riešené po spoločnej prehliadke diela. V prípade nezhodných 
stanovísk účastníci zmluvy požiadajú o stanovisko nezávislú akreditovanú inštitúciu, ktorú 
určia po dohode. Týmto stanoviskom sú účastníci viazaní, náklady na jeho vyhotovenie sú 
na ťarchu strany, v neprospech ktorej bude záver tohto stanoviska, ak nebude možné určiť 
v prospech koho je tento záver, náklady znáša zhotoviteľ. 

 
 

Článok 7. Podmienky vykonania prác 
 

7.1 Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných zamestnancov 
a ostatných osôb , ktorým umožnil prístup na stavbu počas jej realizácie, za ohrozenie  
bezpečnosti na mieste plnenia a všetky prípadné škody, zavinené svojou činnosťou. Pri 
uskutočňovaní prác je nutné dodržovať všetky súvisiace  predpisy o ochrane zdravia 
a bezpečnosti pri práci, o bezpečnosti technických zariadení, predpisy o ochrane životného 
prostredia.  

7.2 Odo dňa odovzdania staveniska je zhotoviteľ povinný viesť stavebný denník ( v origináli 
a v dvoch ďalších kópiách) v zmysle Stavebného zákona č. 50/1976 Zb. v znení neskorších 
zmien a doplnkov a príslušnej vykonávacej vyhlášky. Prvý prepis denného záznamu 
predloží zhotoviteľ technickému dozoru objednávateľa najneskôr nasledujúci pracovný deň. 
Do troch pracovných dní od obdržania zápisu v stavebnom denníku je povinný technický 
dozor objednávateľa zaznamenať prípadný nesúhlas s obsahom, a to s uvedením dôvodu, 
inak sa predpokladá, že s obsahom záznamu súhlasí. Zároveň je technický dozor 
oprávnený zobrať po svojom zápise kópie príslušných strán stavebného denníka. V 
priebehu pracovného času musí byť stavebný denník na stavbe trvalo prístupný.  

7.3 Zhotoviteľ nevykoná žiadne zmeny prác bez súhlasu technického dozoru objednávateľa. 
7.4 V prípade ak sa množstvo prác nezhoduje s množstvom uvedeným vo výkaze výmer, je 

zhotoviteľ povinný na túto skutočnosť bezodkladne – ešte pred vykonaním príslušnej práce - 
upozorniť objednávateľa. 

7.5 Zhotoviteľ zodpovedá za poriadok a čistotu na stavenisku a je povinný odstraňovať na 
svoje náklady odpady a nečistoty vzniknuté jeho prácami.  

7.6 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie diela.  
7.7 Zhotoviteľ zodpovedá okrem iného aj za škodu vzniknutú na budovách, zariadeniach 

a pozemkoch objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný takto vzniknutú škodu odstrániť na 
vlastné náklady uvedením do pôvodného stavu, prípadne  formou peňažnej náhrady . 

7.8 Zhotoviteľ vyhlasuje, že má uzatvorené poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
tretím osobám v súvislosti s jeho činnosťou. 
 
 
 
 

Článok 8. Preberanie prác  
 

8.1 Žiadna časť diela nesmie byť zakrytá bez súhlasu technického  dozoru objednávateľa 
a stavebného dozoru  zhotoviteľa a zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať zástupcu objednávateľa 
na kontrolu prác, ktoré majú byť zakryté alebo sa stanú neprístupnými minimálne 24 hod 
vopred. Ak bude objednávateľ dodatočne požadovať odkrytie týchto prác, je zhotoviteľ 
povinný toto odkrytie vykonať na náklady objednávateľa. Ak sa pri dodatočnej kontrole zistí, 
že práce neboli vykonané správne alebo vôbec, náklady na odkrytie v tomto prípade znáša 
zhotoviteľ. Zhotoviteľ musí umožniť stavebnému dozoru a technickému dozoru 
objednávateľa skontrolovať akúkoľvek časť diela. O prevzatí jednotlivých častí diela pred ich 
zakrytím budú vykonané záznamy v stavebnom denníku a digitálna fotodokumentácia.  

8.2 Preberanie čiastkových prác a diela bude vykonané v súlade s požiadavkami technicko-   
kvalitatívnych podmienok. 



 

8.3 Skutočnosť, že objednávateľ skontroloval výkresy, výpočty, dodávky a vykonané práce,   
nezbavujú zhotoviteľa zodpovednosti za prípadné vady a nedostatky. 

8.4 Objednávateľ pripraví k preberaciemu konaniu celkové hodnotenie kvality vykonaných 
stavebných prác, ktorého jedno vyhotovenie odovzdá zhotoviteľovi pred začatím konania. 

8.5 Za riadne ukončené dielo sa považuje dielo ukončené riadne a včas, bez vád a v súlade 
s kvalitatívnymi požiadavkami kladenými na dielo podľa zmluvy, technicko-kvalitatívnych 
podmienok v zmysle súťažných podkladov a technických noriem. 

8.6 O odovzdaní a prevzatí diela spíšu zmluvné strany protokol o odovzdaní a prevzatí, ktorý  
bude podpísaný osobami oprávnenými konať za zmluvné strany vo veciach technických. 

8.7 Súčasne s odovzdaním diela odovzdá zhotoviteľ objednávateľovi: 
• atesty alebo certifikáty použitých materiálov a zariadení platné pre SR v slovenskom 

jazyku, 
• záručné listy, 
• dokumentáciu skutočného zhotovenia diela v prípade zmeny oproti pôvodnej projektovej 

dokumentácii. 
 

 
Článok 9. Závere čné ustanovenia  

 
9.1 Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach , pričom každá zo zmluvných stran obdrží 

dve vyhotovenia . 
9.2 Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto zmluvy je možné len písomnými číslovanými 

dodatkami  podpísanými oboma zmluvnými stranami. 
9.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť    

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenia, správy a pod. (ďalej aj len ako 

„Oznámenia “) týkajúce sa tejto Zmluvy, si Zmluvné strany budú doručovať niektorým 
z nasledovných spôsobov: osobne, doporučeným listom s doručenkou, kuriérom, faxom 
alebo emailom na adresy Zmluvných strán a kontaktné údaje uvedené v záhlaví tejto 
Zmluvy. V prípade, ak zmluvná strana doručuje formou doporučeného listu s doručenkou a 
zmluvná strana, ktorej je Oznámenie adresované, jeho prijatie odmietne alebo iným 
spôsobom jeho prijatiu zabráni (neoznámením zmeny jej adresy alebo iných kontaktných 
údajov), považuje sa na účely tejto Zmluvy za preukázané doručenie vrátenie nedoručenej 
zásielky odosielateľovi podľa poslednej známej adresy takejto zmluvnej strany. To platí aj 
vtedy, ak je v tejto Zmluve začiatok dohodnutej lehoty viazaný na okamih doručenia 
písomnosti. V takomto prípade sa za okamih doručenia považuje okamih vrátenia 
nedoručenej zásielky odosielateľovi. Za poslednú známu adresu zmluvnej strany sa 
považuje adresa pozostávajúca z označenia obce, názvu ulice alebo verejného 
priestranstva (ak je obec členená na ulice a inak označované verejné priestranstvá), 
súpisného, popr. i orientačného čísla a poštového smerovacieho čísla a v prípade, ak ide 
o adresu mimo Slovenskej republiky i označenie štátu, oznámená písomne inej zmluvnej 
strane, inak adresa, ktorá je uvedená pri každej zo zmluvných strán v záhlaví tejto Zmluvy. 
Ak niektorá zo zmluvných strán v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve oznámi 
inej zmluvnej strane zmenu adresy, považuje sa za poslednú známu adresu táto oznámená 
adresa, a to vždy tá, ktorá bola oznámená najneskôr. Pre účely tejto Zmluvy budú 
Oznámenia považované za doručené dňom: 
• potvrdenia doručenia adresátom, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, 

ak sa doručuje osobne, alebo 
• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, 

ak sa doručuje kuriérom, alebo 
• potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, 

ak sa doručuje doporučenou poštovou zásielkou s doručenkou, alebo 
• potvrdenia prenosu faxovej správy, ak sa doručuje faxom, alebo 
• potvrdenia doručenia emailu adresátom, a v prípade, ak k potvrdeniu doručenia emailu 

nedôjde  ani nasledujúci deň po jeho odoslaní, dňom nasledujúcim po dni odoslania 
emailu, ak sa doručuje emailom. 

9.5 Na účely tejto Zmluvy sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, kedy došlo ku 
skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Koniec lehoty určenej podľa týždňov, mesiacov alebo 



 

rokov pripadá na deň, ktorý sa pomenovaním alebo číselným označením zhoduje s dňom, 
na ktorý pripadá udalosť, od ktorej sa lehota začína. Ak nie je takýto deň v poslednom 
mesiaci, pripadne koniec lehoty na jeho posledný deň. Ak posledný deň lehoty pripadne na 
sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. 

9.6 Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle 
Zmluvných strán, a Zmluvné strany ich nemôžu ovplyvniť, napr. vojna, mobilizácia, 
povstanie, živelné pohromy atď. Ak sa splnenie tejto Zmluvy stane nemožným v dôsledku 
vyskytnutia sa vyššej moci, zmluvná strana, ktorá sa bude chcieť na vyššiu moc odvolať, je 
povinná do dvoch mesiacov od vyskytnutia sa vyššej moci požiadať ďalšiu zmluvnú stranu o 
úpravu Zmluvy v tej časti, ktorá bola vyskytnutím sa prípadu vyššej moci dotknutá. Ak 
nedôjde k dohode, má zmluvná strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od 
Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia o odstúpení. 

9.7 Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas realizácie tejto Zmluvy oboznamovať 
o všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností 
vyplývajúcich z právnych vzťahov založených touto Zmluvou. Zmluvné strany sa tiež 
zaväzujú, že bez zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 30 dní, sa budú vzájomne 
oboznamovať o všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na práva a právom 
chránené záujmy inej zmluvnej strany. 

9.8 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú počas realizácie tejto Zmluvy poskytovať všetku 
vzájomnú súčinnosť potrebnú k dosiahnutiu splnenia oprávnení a záväzkov vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy. Súčinnosť si budú poskytovať bezprostredne po tom, čo budú inou zmluvnou 
stranou na jej poskytnutie vyzvané. 

9.9 V prípade porušenia povinností uvedených v tejto Zmluve má dotknutá zmluvná strana 
právo požadovať od zmluvnej strany, ktorá škodu spôsobila, náhradu skutočne spôsobenej 
škody v celom rozsahu. 

9.10 Akákoľvek zmluvná pokuta uvedená v tejto Zmluve je splatná momentom porušenia 
povinnosti zmluvnou stranou, na ktorú sa viaže vznik nároku inej zmluvnej strany na 
zaplatenie zmluvnej pokuty. Ustanoveniami o zmluvnej pokute nie je žiadnym spôsobom 
dotknuté právo oprávnenej zmluvnej strany domáhať sa od druhej zmluvnej strany náhrady 
škody, ktorá porušením dohodnutej povinnosti vznikne, a to aj vo výške presahujúcej 
dojednanú zmluvnú pokutu. 

9.11 Ak počas realizácie tejto Zmluvy, alebo počas realizácie zmlúv uzatvorených na jej 
základe, dôjde k takým zmenám v právnom poriadku Slovenskej republiky, ktorých 
uplatňovanie by viedlo k podstatnej zmene práv a povinností z nich vyplývajúcich, 
k podstatnému poškodeniu niektorej zo zmluvných strán alebo by bol zmarený účel tejto 
Zmluvy, zaväzujú sa Zmluvné strany uzatvoriť bez zbytočného odkladu po nadobudnutí 
účinnosti príslušnej právnej normy dodatok k Zmluve, ktorým sa uvedú príslušné 
ustanovenia Zmluvy do súladu s novou právnou úpravou. Ak nedôjde k dohode o dodatku, 
má zmluvná strana, ktorá prejavila o jeho uzatvorenie záujem, právo odstúpiť od Zmluvy. 
Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia o odstúpení. 

9.12 Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné 
a platné podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto 
Zmluvy bolo podľa platných právnych predpisov nevymožiteľné alebo neplatné, bude 
neúčinné iba v rozsahu tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti a ostatné ustanovenia tejto 
Zmluvy budú i naďalej záväzné a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade takejto 
nevymožiteľnosti alebo neplatnosti budú Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa 
dohodli na zmenách alebo doplnkoch tejto Zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov 
tejto Zmluvy z hľadiska tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti. 

9.13 Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, ich zmluvné prejavy 
sú určité a zrozumiteľné. Zmluva je uzavretá za vzájomne dohodnutých podmienok, nie 
v tiesni, omyle alebo za nápadne nevýhodných podmienok. 

9.14 Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vzniknú z právneho vzťahu založeného touto 
Zmluvou, ňou neupravené, sa spravujú ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho 
zákonníka v znení neskorších predpisov/ zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v 
znení neskorších predpisov. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neskôr stratia účinnosť, 
použije sa právna úprava, ktorá sa najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy. Pokiaľ 
neexistuje aplikovateľná právna úprava, bude sa postupovať podľa obchodných zvyklostí v 
príslušnej oblasti. 



 

9.15 Neoddeliteľnou súčasťou  tejto zmluvy sú : 
Príloha č. 1 : Rozpočet 
Príloha č. 2: Projektová dokumentácia 
Príloha č.3 : Výpis z OR zhotoviteľa 
 
 
 

V Trenčíne, dňa:  V Trenčíne, dňa: 

Za Objednávateľa : Za Zhotoviteľa : 

______________________________ ______________________________ 
MUDr. Stanislav Pastva  

riaditeľ 
Fakultná nemocnica Tren čín 

Miroslav Iva ňo 
konateľ 

TRIMONT, s.r.o. 
 

 


